
Saken

Begäran om förhandsavgörande – Verwaltungsgericht Frankfurt
am Main – Giltigheten av artiklarna 25.1 första stycket och
35.2 i kommissionens förordning (EG) nr 2535/2001 av den
14 december 2001 om tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EG) nr 1255/1999 när det gäller ordningen för
import av mjölk och mjölkprodukter och om öppnande av
tullkvoter (EGT L 341, s. 29) – Utfärdandet av en importlicens
för smör från Nya Zeeland, för vilken en ansökan endast får
lämnas in i Förenade kungariket, får endast ske mot uppvisande
av intyget Inward Monitoring Arrangement (IMA 1) – Åsidosät-
tande av artiklarna 28 EG, 34.2 andra stycket EG och 82.1 EG
samt av artiklarna 26.2 och 29.2 i rådets förordning (EG)
nr 1255/1999 av den 17 maj 1999 (EGT L 160, s. 48) –
Åsidosättande av artikel XVII.1 a i GATT – Åsidosättande av
artikel 1.3 i avtalet om importlicensförfaranden (EGT L 336,
s. 151; svensk specialutgåva, område 11, volym 38, s. 153)

Domslut

1) Artikel 35.2 i kommissionens förordning (EG) nr 2535/2001 av
den 14 december 2001 om tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EG) nr 1255/1999 när det gäller ordningen för
import av mjölk och mjölkprodukter och om öppnande av tull-
kvoter är ogiltig i den mån som det i denna bestämmelse föreskrivs
att ansökningar om importlicens för smör från Nya Zeeland med
nedsatt tull endast kan lämnas in till de behöriga myndigheterna i
Förenade kungariket.

2) Artiklarna 25 och 32 i förordning nr 2535/2001, jämförda
med bilagorna III, IV och XII till samma förordning, är ogiltiga i
den mån som de tillåter diskriminering vid utfärdandet av import-
licenser för smör från Nya Zeeland med nedsatt tull.
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Domstolens dom (tredje avdelningen) av den 18 juli 2006
(begäran om förhandsavgörande från Consiglio di Stato
(Italien)) – Nuova società di telecomunicazioni SpA mot

Ministero delle Comunicazioni, ENI SpA

(Mål C-339/04) (1)

(es Teletjänster — Direktiv 97/13/EG — Avgifter och kost-
nader för individuella tillstånd)

(2006/C 224/08)

Rättegångsspråk: italienska

Hänskjutande domstol

Consiglio di Stato

Parter i målet vid den nationella domstolen

Sökande: Nuova società di telecomunicazioni SpA

Motpart: Ministero delle Comunicazioni, ENI SpA

Saken

Begäran om förhandsavgörande – Consiglio di Stato – Tolkning
av artiklarna 6 och 11 i Europaparlamentets och rådets direktiv
97/13/EG av den 10 april 1997 om gemensamma ramar för
allmän auktorisation och individuella tillstånd på teletjänstom-
rådet (EGT L 117, s. 15) – Förenligt med en nationell bestäm-
melse, enligt vilken företag som tillhandahåller offentliga nyttig-
heter och som har upprättat telenät åläggs att bilda separata
bolag för att utöva varje verksamhet inom telekommunika-
tionssektorn

Domslut

Artikel 11 i Europaparlamentets och rådets direktiv 97/13/EG av
den 10 april 1997 om gemensamma ramar för allmän auktorisation
och individuella tillstånd på teletjänstområdet utgör hinder för en
nationell lagstiftning, såsom den som är i fråga i målet vid den natio-
nella domstolen, enligt vilken ett bolag med ett individuellt tillstånd
att tillhandahålla ett allmänt telenät för vilket det har betalat en
sådan avgift som avses i denna artikel skall betala en kompletterande
avgift för privat användning av nämnda nät, som beräknats enligt
andra kriterier än dem som uppställs i nämnda artikel.

(1) EUT C 251, 9.10.2004.

Domstolens dom (tredje avdelningen) av den 6 juli 2006
(begäran om förhandsavgörande från Bundesfinanzhof
(Tyskland)) – Robert Hans Conijn mot Finanzamt

Hamburg-Nord

(Mål C-346/04) (1)

(Etableringsfrihet — Inkomstskatt — Självdeklaration —
Skatterådgivning — Rätt till avdrag för kostnader)

(2006/C 224/09)

Rättegångsspråk: tyska

Hänskjutande domstol

Bundesfinanzhof

16.9.2006 C 224/5Europeiska unionens officiella tidningSV


